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PROPUNERE DE REZOLUȚIE A PARLAMENTULUI EUROPEAN

referitoare la impactul crizei financiare asupra sectorului apărării în statele membre ale 
UE
(2011/2177(INI))

Parlamentul European,

– având în vedere Titlul V din Tratatul privind Uniunea Europeană, în special articolul 42, 
articolul 45 și articolul 46, precum și Protocolul nr. 10,

– având în vedere obiectivele stabilite de Consiliul European în decembrie 2008 în materie 
de consolidare a capabilităților militare europene,

– având în vedere Concluziile Consiliului din 23 mai 2011, 31 ianuarie 2011 și 9 decembrie 
2010 privind punerea în comun și partajarea capabilităților militare, privind PCSA și, 
respectiv, privind dezvoltarea capabilităților militare,

– având în vedere Decizia Consiliului 2011/411/PESC din 12 iulie 2011 de definire a 
statutului, sediului și regulamentului de funcționare ale Agenției Europene de Apărare și 
de abrogare a Acțiunii comune 2004/551/PESC1,

– având în vedere Directiva 2009/43/CE a Parlamentului European și a Consiliului din 6 
mai 2009 de simplificare a clauzelor și condițiilor de transfer al produselor din domeniul 
apărării în interiorul Comunității2,

– având în vedere Directiva 2009/81/CE a Parlamentului European și a Consiliului din 13 
iulie 2009 privind coordonarea procedurilor privind atribuirea anumitor contracte de 
lucrări, de furnizare de bunuri și de prestare de servicii de către autoritățile sau entitățile 
contractante în domeniile apărării și securității și de modificare a Directivelor 2004/17/CE 
și 2004/18/CE3,

– având în vedere Rezoluția sa din 23 noiembrie 2010 privind cooperarea civilo-militară și 
dezvoltarea unor capacități civilo-militare4 și Rezoluția sa din 11 mai 2011 privind 
dezvoltarea unei politici de securitate și apărare comune în urma intrării în vigoare a 
Tratatului de la Lisabona5,

– având în vedere articolul 48 din Regulamentul său de procedură,

– având în vedere raportul Comisiei pentru afaceri externe și avizul Comisiei pentru 
industrie, cercetare și energie (A6-0000/2011),

Observații generale

                                               
1 JO L 183, 13.7.2011, p. 16.
2 JO L 146, 10.6.2009, p. 1.
3 JO L 216, 20.8.2009, p. 76.
4 Texte adoptate, P7_TA(2010)0419.
5 Texte adoptate, P7_TA(2011)0228.



PE472.225v01-00 4/13 PR\877353RO.doc

RO

1. ia act cu reală îngrijorare de reducerile fără precedent, în urma crizei financiare, ale 
bugetelor pentru apărare în majoritatea statelor membre și de posibilele efecte negative ale 
acestor măsuri asupra capabilităților militare; subliniază că apărarea constituie un bun 
public care are un impact asupra securității tuturor cetățenilor europeni și că toate statele 
membre trebuie să-și aducă aportul într-un spirit de asumare în comun a 
responsabilităților;

2. regretă faptul că aceste reduceri sunt mult prea des realizate de o manieră fragmentară: 
unele revizuiri în materie de apărare, deși recente, devin desuete în câteva luni, iar 
coordonarea dintre parteneri în cadrul UE și al NATO este slabă sau chiar inexistentă;

3. avertizează că reducerile bugetare necoordonate riscă să determine pierderea completă a 
anumitor capabilități militare ale Europei, într-un moment în care intervenția în Libia a 
demonstrat clar că țărilor europene le lipsesc deja unele capabilități vitale pentru a pregăti 
o operațiune de acest tip și că nu se pot lipsi de sprijinul SUA pentru aceasta;

4. observă că sprijinirea deja disproporționată pe Statele Unite în materie de apărare, ilustrată 
de faptul că SUA au ajuns să suporte 75% din cheltuielile de apărare a Alianței Nord-
Atlantice, nu mai poate fi acceptată, nici de partea Europei, nici de partea SUA;

5. solicită tuturor statelor membre să-și asume în întregime partea lor de responsabilitate
pentru pacea și securitatea Europei, a regiunilor învecinate și a lumii în ansamblu; le 
reamintește angajamentele repetate de a-și îmbunătăți capabilitățile militare, luate inclusiv 
prin tratat și concluziile Consiliului European;

6. subliniază că cheltuielile anuale de apărare cumulate ale statele membre se ridică la 200 
miliarde EUR, ceea ce reprezintă doar aproximativ o treime din bugetul pentru apărare al 
SUA;

7. regretă modul în care sunt cheltuite majoritatea acestor fonduri, pe baza unor decizii 
naționale de planificare a apărării luate într-o izolare aproape totală, ceea ce determină nu 
doar discrepanțe persistente în materie de capabilități, dar și capacități în exces și duplicări 
inutile, într-o industrie și pe piețe fragmentate;

8. solicită statelor membre să accepte faptul că o cooperare mai strânsă este singurul mod de 
a avansa și că statele membre își pot dezvolta capabilitățile într-un mod mai eficient din 
punctul de vedere al costurilor și fără efecte adverse asupra suveranității lor, în special 
prin: (A) o mai bună planificare a apărării, care să includă armonizarea cerințelor militare, 
(B) punerea în comun și partajarea anumitor funcții și dotări, (C) o cooperare mai strânsă 
în cercetare și dezvoltarea tehnologică, (D) facilitarea colaborării și consolidării în sector 
și (E) optimizarea achizițiilor și eliminarea barierelor comerciale;

9. subliniază că UE dispune de instrumente și mecanisme, prezentate în continuare, care pot 
ajuta statele membre să realizeze aceste obiective, la care s-ar putea adăuga și identificarea 
domeniilor în care există posibilitatea unor finanțări mai substanțiale la nivel european 
(F);

(A) O mai bună coordonare a planificării în domeniul apărării
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10. reiterează solicitarea către statele membre de a efectua revizuiri sistematice în materie de 
securitate și apărare, conform unor criterii comune și unui calendar comun; sugerează că 
acestea s-ar putea transforma într-o activitate regulată, legată de procedurile bugetare, un 
fel de „semestru european” al revizuirilor în materie de securitate și apărare;

11. subliniază că aceste revizuiri coordonate ar putea pune capăt culturii izolării în 
planificările naționale din domeniul apărării și de a institui o platformă a discuțiilor 
structurate, care să permită statelor membre să aibă o viziune de ansamblu înainte de a lua 
decizii strategice cu privire la capabilitățile lor în sectorul apărării;

12. solicită încă o dată o Carte albă a UE privind securitatea și apărarea, care să definească 
mai clar obiectivele, interesele și nevoile UE în materie de securitate și apărare, în raport 
cu mijloacele și resursele disponibile; subliniază că această Carte albă ar trebui elaborată 
și actualizată regulat pe baza sintezelor naționale, oferind, în același timp, o referință 
pentru acestea și incluzând planificările naționale în domeniul apărării într-o perspectivă 
comună asupra securității și o evaluare comună a amenințărilor; 

13. sugerează statelor membre și Agenției Europene pentru apărare (AEA) să analizeze modul 
în care ar putea îmbunătăți coordonarea planificării apărării în Europa; reamintește că, 
prin tratat, Agenția are sarcina de a verifica dacă angajamentele privind capabilitățile sunt 
respectate și de a promova armonizarea necesităților operaționale, și solicită ameliorarea 
modului de a îndeplini aceste îndatoriri; recomandă, ca în prim pas în activitatea acesteia, 
ca statele membre să prezinte AEA, pentru aviz, sintezele naționale privind securitatea și 
apărarea și să le evalueze în special din perspectiva Planului de dezvoltare a 
capabilităților, dar și din perspectiva planurilor celorlalte state membre și a inițiativelor 
NATO relevante; consideră că, în timp cât mai scurt, AEA ar putea juca un rol important 
în definirea priorităților în materie de capabilități și în identificarea redundanțelor din 
capabilitățile statelor membre;

14. consideră că, într-o a doua etapă, statele membre ar trebui să se consulte între ele pentru a-
și armoniza cerințele militare și a examina toate opțiunile pentru a crește eficiența în 
raport cu costurile prin acorduri la nivelul UE, la nivel regional, bilateral sau de altă 
natură; 

15. solicită, de asemenea, statelor membre să abordeze, în cadrul acestui proces de consultare, 
problema capacităților în exces, în special în privința echipamentului și a personalului cu 
o prioritate mai joasă în operațiuni;

(B) Gruparea și utilizarea în comun a capabilităților

16. este ferm convins că punerea în comun și partajarea capabilităților nu mai este o opțiune, 
ci o necesitate; susține statele membre în eforturile lor de a identifica proiectele cele mai 
promițătoare, ca parte a procesului inițiat la reuniunea ministerială din septembrie 2010, 
de la Ghent și în concordanță cu inițiativa germano-suedeză din noiembrie 2010; 
reamintește mandatul dat AEA în mai 2011 de a prezenta propuneri în această toamnă;

17. subliniază că, în special în sectoare precum transportul strategic, asistența logistică, 
întreținerea, capacitățile spațiale, asistența medicală, educația și formarea, precum și în 
unele capabilități de nișă, statele membre ar avea mult de câștigat în urma punerii în 
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comun și a partajării unor funcții și dotări, fără a se crea dependențe semnificative care le 
limiteze suveranitatea procesului decizional; încurajează puternic inițiativele de a reduce 
diferențele majore de capabilități în sectoare precum realimentarea cu combustibil în aer, 
supravegherea maritimă, vehiculele aeriene fără pilot, protecția chimică, biologică, 
radiologică și nucleară, neutralizarea dispozitivelor explozive improvizate, comunicarea 
prin satelit, detectorii și platformele ISR (informații, supraveghere și recunoaștere) și 
sistemele de combatere și de informații;

18. invită statele membre să folosească în mod creativ diferitele modele de punere în comun și 
partajare care pot fi identificate, printre care: (1) deținerea în comun, (2) punerea în 
comun a activelor deținute la nivel național, (3) punerea în comun a achizițiilor sau (4) 
împărțirea rolurilor și a sarcinilor, ori o combinare a acestora, atunci când este oportun; 
solicită realizarea unor progrese rapide mai ales în sectoarele menționate mai sus;

19. în primul rând, în privința „deținerii în comun”, solicită statelor membre să exploreze 
toate posibilitățile de a achiziționa unele echipamente în comun de către consorții ale 
țărilor participante sau de către UE însăși, după modelul inițiativelor precum „Capacitatea 
de transport aerian strategic” implementată în cadrul NATO, programul AWACS al 
NATO sau programul Galileo al UE; subliniază potențialul proprietății comune a 
echipamentelor celor mai scumpe, cum este cazul capabilităților spațiale, al UAV-urilor 
sau al aeronavelor de transport strategic;

20. în al doilea rând, în privința „punerea în comun a activelor deținute la nivel național”, 
consideră că inițiativa Comandamentului european de transport aerian (CETA), aparținând 
a patru state membre, este un exemplu extrem de util, în care utilizarea capabilităților 
existente este optimizată prin transferul unor competențe către o structură comună, 
menținând în același timp intactă proprietatea națională asupra activelor; consideră că 
acest model al capabilităților grupate, dar separabile, este bine adaptat și altor sectoare ale 
sprijinului operațional, cum ar fi elicopterele de transport, aeronavele de patrulă maritimă 
sau dotările de pentru transportul maritim militar de anvergură; consideră că orice 
delegare de competențe către o structură integrată trebuie să fie flexibilă și să nu impună 
participanților să delege același tip de competențe, pentru a evita riscul alinierii la cel mai 
mic numitor comun; consideră, cu toate acestea, că ar fi de dorit ca statele membre să 
ofere capabilități naționale adaptate în totalitate sarcinilor CETA;

21. în al treilea rând, în privința „achiziționărilor în comun”, precum în programul A400M, 
subliniază potențialele beneficii ale achiziționărilor în comun în termeni de economie de 
scară, construind o bază industrială viabilă, creând interoperabilitate și generând 
posibilități ulterioare de punere în comun și partajare în ceea ce privește sprijinul intern, 
întreținerea și instruirea; regretă faptul că aceste beneficii sunt adesea pierdute din cauza 
cerințelor și a acordurilor diferite de distribuire a sarcinilor; pentru a realiza toate 
economiile posibile, subliniază importanța menținerii unei configurații comune a 
echipamentului procurat în comun pe durata întregului său ciclu de viață, pentru a facilita 
sprijinul comun în cadrul serviciilor; invită statele membre să ia în considerare, de 
asemenea, posibilitatea externalizării serviciilor;

22. în al patrulea rând, cu privire la „distribuire a rolurilor și a sarcinilor”, consideră că un 
exemplu pozitiv este dat de inițiative precum cooperarea franco-belgiană în instruirea 
piloților de luptă, acordul franco-britanic privind folosirea în comun a portavioanelor, 
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inițiativa franco-germană privind instruirea piloților de elicopter sau cooperarea maritimă 
belgiano-neerlandeză, în care o serie de structuri naționale de sprijin sunt utilizate în 
comun cu partenerul; subliniază în special oportunitățile din domeniul educației, instruirii 
și exercițiilor, cu precădere în privința academiilor militare cu participare mixtă, a 
modalităților de testare și evaluare și a dotărilor pentru formarea piloților; în cazul unor 
capabilități foarte specializate, consideră că asumarea în comun a rolurilor și a 
responsabilităților este singurul mod viabil pentru majoritatea statelor membre de a-și 
asigura accesul la unele capacități rare precum unitățile CBRN sau aeronavele sanitare;

23. reamintește importanța rolului AEA, definit în tratat, de a propune proiecte multilaterale, 
de a coordona programele statelor membre și de a gestiona programele de cooperare în 
domeniul cercetării și tehnologiei; evidențiază proiectele conduse de AEA care sunt deja 
operaționale, precum programul de instruire pentru elicoptere și laboratoarele de 
criminalistică utilizate pentru neutralizarea dispozitivelor explozive improvizate, folosit în 
Afganistan, și solicită să se avanseze mai mult în alte inițiative, cum ar fi Flota aeriană 
europeană de transport (FAET); solicită statelor membre să folosească potențialul 
Agenției în termeni de asistență administrativă și juridică și să-i încredințeze 
managementul inițiativelor lor de cooperare; 

24. consideră că inițiativele bilaterale și regionale de cooperare, cum ar fi acordurile franco-
britanice din 2010 și Cooperarea nordică în materie de apărare, reprezintă încercări 
semnificative de a raționaliza utilizarea resurselor și de a diminua discrepanțele temporare 
de capabilități; încurajează progresele în privința propunerii unor proiecte de cooperare în 
alte regiuni, cum ar fi cea dintre țările grupului Visegrád; consideră, cu toate acestea, că 
există încă discrepanțe structurale semnificative care trebuie abordate în mod coordonat, 
la nivelul UE, și că AEA ar trebui să aibă un rol în asigurarea coerenței generale; 
încurajează o analiză mai aprofundată a dispozițiilor tratatului cu privire la modul în care 
cooperarea permanentă structurată ar putea fi folosită pentru a crea un cadru general de 
coordonare, incluzând și ideea „semestrului european”, așa cum se propune la punctul 
(A);

25. consideră că un Cartier General Operațional al UE, a cărui înființare a fost cerută în 
repetate rânduri, ar consolida substanțial capacitatea UE de a contribui la pacea și 
securitatea internațională, și, mai mult, ar permite pe termen lung realizarea unor economii 
pentru bugetele naționale într-un sistem al punerii în comun și partajării; solicită 
Vicepreședintelui/Înaltului Reprezentant să-și continue activitatea bazată pe inițiativa de 
la Weimar și să examineze, din punct de vedere juridic, posibilitățile de a crea o 
planificare militară permanentă a UE și de a gestiona capabilitățile de acest tip;

26. ia act de inițiativa „Apărării inteligente” din cadrul NATO și subliniază importanța unei 
coordonări continue și a diferențierii sarcinilor UE și ale NATO la toate nivelurile, pentru 
a evita suprapunerile inutile;

(C) Susținerea cercetării și a dezvoltării tehnologice în domeniul apărării

27. subliniază că activitățile actuale din domeniul cercetării și tehnologiei (C&T) vor avea o 
importanță decisivă pentru managementul evoluțiilor tehnologice viitoare; regretă faptul 
că doar 1% din cheltuielile totale de apărare ale țărilor UE sunt alocate pentru C&T, în 
timp ce peste 50% sunt alocate pentru personal, și regretă în special faptul că, pentru 
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majoritatea statelor membre, acest procent este chiar mult sub 1%; solicită insistent 
statelor membre, ca o chestiune prioritară, să excludă C&T din reducerile de cheltuieli;

28. regretă faptul că potențialul economiilor de scară al proiectelor de colaborare rămâne 
foarte puțin utilizat, aproape 85% din cheltuielile pentru C&T fiind încă la nivel național; 
subliniază rolul fundamental al AEA în coordonarea și planificarea activităților comune de 
cercetare din domeniul apărării; subliniază beneficiile cooperării în domeniul cercetării în 
ceea ce privește îmbunătățirea interoperabilității și, eventual, o mai mare omogenitate a 
echipamentelor și capabilităților forțelor armate naționale, având în vedere faptul că 
cercetarea este prima etapă din orice program referitor la echipament;

29. reamintește că există din ce în ce mai multe tehnologii cu dublă utilizare și subliniază, de 
aceea, importanța multiplicării complementarităților și sinergiilor între programele 
europene de cercetare în domeniul apărării și al securității civile; încurajează AEA și 
Comisia să continue coordonarea în Cadrul european de cooperare, pentru a maximiza 
sinergiile cu tema securității din Programul-cadru pentru cercetare și dezvoltare 
tehnologică, în special în domenii precum protecția CBRN, combaterea explozivilor 
improvizați, viitoarele sisteme aeriene nepilotate, supravegherea maritimă, gestionarea și 
procesare informațiilor și apărarea cibernetică;

30. subliniază că cercetarea în domeniul securității trebuie să fie menținută ca temă 
independentă în următorul program-cadru și solicită o creștere substanțială a fondurilor 
care îi sunt alocate; solicită o extindere a temei securității, pentru a include întreaga gamă 
a tehnologiilor cu dublă utilizare; susține că, deși trebuie să ia în considerare în mod 
adecvat cerințele relevante legate de apărare în programe și proiecte, această temă trebuie 
să-și păstreze orientarea predominant civilă;

31. subliniază că, așa cum rezultatele cercetării în domeniul civil au adesea o aplicare în 
domeniul apărării, rezultatele cercetării din domeniul apărării aduc adesea beneficii 
întregii societăți; reamintește, în special, exemplele internetului și GPS-ului; având în 
vedere cele de mai sus, pe lângă tema „Securitate”, ar trebui examinată și posibilitatea 
creări unei teme „Apărare” în programul-cadru, pentru a stimula cercetarea europeană în 
colaborare și a contribui la reunirea fondurilor naționale dispersate;

32. subliniază, cu toate acestea, că nu trebuie transferate deloc resurse de la cercetarea civilă 
și că noua temă trebuie finanțată în întregime din resurse adiționale, alocate programului-
cadru; recomandă ca această temă să fie sub responsabilitatea Comisiei și a AEA; observă 
că cercetarea din domeniul apărării finanțată de UE trebuie să urmărească în primul rând 
obiectivul creării unor capabilități UE de gestionare a crizei și să se concentreze asupra 
cercetării cu aplicații duble;

33. subliniază că prevederile articolului 185 TFUE permit o contribuție a UE la programele de 
cercetare și dezvoltare existente, asumate de un grup de state membre; consideră că 
cofinanțarea UE bazată pe acest articol ar trebui folosită pentru a accelera dezvoltarea 
capabilităților necesare pentru operațiunile și misiunile PCSA;

34. reamintește, de asemenea, că este la fel de important să se urmărească sinergia cu 
programele spațiale europene și încurajează continuarea coordonării dintre AEA, Comisie 
și Agenția Spațială Europeană, în Cadrul european de coordonare, în special în privința 
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observării Pământului din spațiu și a monitorizării situaționale a spațiului; solicită o 
coordonare strânsă a programelor de observare a Pământului MUSIS, GMES și EDRS, 
precum și armonizarea standardelor pentru infrastructurile civile și militare de date 
spațiale; solicită ca proiectul GMES să continue să fie finanțat din bugetul UE în viitorul 
cadru financiar multianual (2014-2020);

(D) Construirea unei baze tehnologice și industriale a apărării europene

35. reamintește necesitatea unui progres în consolidarea bazei tehnologice și industriale a 
apărării europene, întrucât, având în vedere sofisticarea din ce în ce mai mare a 
tehnologiilor, competiția din ce în ce mai acerbă și reducerea bugetelor pentru apărare, 
industria apărării nu mai poate fi susținută exclusiv la nivel național în niciun stat membru 
al UE; regretă faptul că, deși s-a ajuns la un anumit nivel de concentrare în industriile 
aerospațiale europene, sectoarele echipamentelor terestre și navale sunt încă extrem de 
fragmentate între state;

36. consideră că armonizarea cerințelor militare, printr-o serie de sinteze coordonate privind 
securitatea și apărarea, descrise la punctul (A), ar trebui să conducă la o armonizare a 
achizițiilor de echipament între statele membre UE, aceasta fiind prima cerință pentru a 
crea condiții, din punctul de vedere al cererii, pentru o restructurare transnațională reușită 
a industriei apărării din Europa; 

37. recunoaște că o consecință probabilă a restructurării va fi renunțarea la unele capabilități 
naționale care nu sunt viabile, ceea ce poate ridica probleme cu privire la locurile de 
muncă; solicită o mai bună utilizare a finanțărilor UE, cum ar fi cele din Fondul social 
european și din Fondul european pentru adaptare la globalizare, pentru a susține 
anticiparea și adaptarea la schimbări;

38. subliniază, de asemenea, în contextul restructurării sectorului, importanța evitării 
riscurilor pentru securitatea aprovizionării; solicită statelor membre și Comisiei să 
conceapă cât mai curând un sistem cuprinzător și ambițios, la nivelul UE, de securitate a 
aprovizionării, bazat pe o rețea de garanții reciproce; solicită statelor membre, ca un prim 
pas spre acest obiectiv, să exploateze la maximum potențialul Directivei privind 
transferurile și să accelereze operaționalizarea Acordului-cadru pentru securitatea 
aprovizionării în circumstanțe de urgență operațională;

39. încurajează AEA să continue dezvoltarea unei concepții europene comune asupra 
capacităților industriale importante, care să fie menținute sau dezvoltate în Europa; ca 
parte a acestui proces, invită Agenția să analizeze dependențele de tehnologiile și sursele 
de aprovizionare neeuropene;

40. consideră că programele de colaborare în domeniul armamentului, cum ar fi cele inițiate 
de AEA și conduse de Organizația pentru Organizația de Cooperare Comună în materie de 
Armament (OCCAR), reprezintă un instrument esențial de reducere a costurilor de 
dezvoltare, de susținere a consolidării sectorului, de stimulare a standardizării și 
interoperabilității și de creștere a competitivității globale; subliniază rolul AEA în 
facilitarea transformării necesităților în materie de capabilități în programe de cooperare și 
în identificarea oportunităților de cooperare în fazele inițiale ale ciclului de viață; solicită 
AEA să-și continue activitatea legată de baza de date colectivă, pentru a pune împreună 
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proiectele naționale și oportunitățile de cooperare, și încurajează statele membre să 
alimenteze această bază de date; solicită AEA să elaboreze un Ghid de bune practici în 
cooperarea din sectorul armamentului, așa cum se prevede în strategia europeană de 
colaborare în domeniul respectiv;

41. solicită statelor membre să evite acordurile rigide de alocare a activităților în programele 
comune de armament, întrucât a constatat că principiul de „juste retour” are efecte 
negative, care constau în distribuția ineficientă a muncii și determină o implementare mai 
lentă și costuri mai ridicate; solicită ca principiul de „juste retour” să fie înlocuit cu 
conceptul mai flexibil de „echilibru global”, care permite o concurență reală la nivelul UE 
în cadrul selecției contractorilor;  salută faptul că conceptul de „echilibru global” este 
utilizat în programul comun de investiții al AEA pentru protecția forțelor și solicită 
Agenției să implementeze acest concept în toate activitățile sale, cu obiectivul ultim de a 
asigura o concurență corectă pe piața europeană a echipamentelor pentru apărare, ținând 
seama totodată de interesele întreprinderilor mici și mijlocii;

42. invită statele membre să se folosească de experiența managerială a OCCAR în 
implementarea programelor comune pregătite de AEA și solicită AEA și OCCAR să 
încheie un acord administrativ cu privire la cooperarea lor; reamintește faptul că statele 
membre se pot alătura OCCAR dacă doresc și dacă îndeplinesc criteriile de aderare;

(E) Crearea unei piețe europene a echipamentelor de apărare

43. reamintește că, pentru a crește competitivitatea sectorului apărării europene și pentru a se 
asigura în mod adecvat respectarea intereselor contribuabililor, statele membre trebuie să 
amelioreze urgent transparența și deschiderea piețelor lor de echipamente; reamintește că 
termenul pentru transpunerea Directivei 2009/81/CE privind atribuirea anumitor contracte 
în domeniul securității și apărării a expirat la 21 august 2011;  solicită Comisiei să 
prezinte în timp util situația măsurilor de transpunere luate de statele membre și să ia toate 
măsurile necesare pentru a asigura implementarea corectă;

44. subliniază că directiva este adaptată specificului contractelor de achiziții din domeniul 
apărării și securității și că, în consecință, orice exonerare a contractelor de la dreptul UE în 
temeiul articolului 346 din TFUE este considerată legală doar în cazuri excepționale,
justificate corespunzător; solicită Comisiei să se asigure că directiva și derogările în 
temeiul articolului 346 din TFUE sunt aplicate corect; 

45. reamintește că regimul instituit de Codul de conduită al AEA privind achizițiile în 
domeniul apărării și de Codul de bune practici în lanțul de aprovizionare se aplică doar 
contractelor acoperite de derogarea bazată de articolul 346 din TFUE; invită AEA și 
Comisia să reevalueze relevanța acestui regim în urma intrării în vigoare a Directivei 
privind atribuirea contractelor în domeniul apărării;

46. solicită statelor membre să instituie ca prioritate de vârf lupta împotriva corupției în cadrul 
procedurilor de atribuire a contractelor în domeniul apărării și regretă efectele 
devastatoare ale corupției, în special costurile exagerate, achiziția unor echipamente 
nenecesare, inadecvate sau de o calitate inferioară, obstrucționarea achizițiilor comune și a 
programelor de colaborare și împiedicarea deschiderii pieței; pe lângă generalizarea 
procedurilor de achiziții publice transparente și concurențiale, recomandă insistent 
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urmarea recomandărilor din compendiul de bune practici al NATO/DCAF „Asigurarea 
integrității și combaterea corupției”; atrage atenția asupra unor exemple pozitive, cum ar fi 
conceptul de „pact pentru integritate în domeniul apărării” între guvern și ofertanți, cu 
participarea unor monitori independenți, sau controlul parlamentar sistematic în toate 
stadiile procedurilor de atribuire a contractelor care depășesc un anumit plafon, practicat 
în unele state membre;

47. subliniază că practicile compensatorii întâlnite uneori în achizițiile din domeniul apărării 
care nu intră în domeniul de aplicare al Directivei 2009/81/CE, pentru care s-a aplicat o 
derogare în temeiul articolului 346 din TFUE, ar trebui să respecte principiile 
transparenței și nediscriminării și să nu genereze riscul corupției sau să prejudicieze 
funcționarea pieței europene de echipamente pentru apărare;

48. solicită statelor membre să facă mai ambițios Codul de conduită privind compensațiile al 
AEA și să facă forturi pentru a elimina treptat compensațiile; observă, cu toate acestea, că 
practica compensațiilor poate uneori ajuta industriile naționale să fie mai eficiente și să 
contribuie la dezvoltarea bazei industriale a apărării europene; solicită AEA și Comisiei să 
conlucreze pentru a încuraja integrarea industriilor statelor membre mai mici în baza 
tehnologică și industrială a apărării europene, prin alte mijloace decât compensațiile;

49. solicită Comisiei și AEA să caute și modalități de contracarare a altor practici de 
perturbare a pieței, cum ar fi ajutoarele de stat și sprijinul pentru export, bazându-se pe 
inițiativa AEA de creare a unor condiții concurențiale juste;

50. reamintește că practicile birocratice privind obligațiile de autorizare în comerțul intra-UE 
cu produse din sectorul apărării au un efect de inhibare a consolidării acestui sector și 
constituie un obstacol major pentru programele transnaționale colaborative de armament; 
reamintește că termenul pentru transpunerea Directivei 2009/43/CE privind transferul 
produselor din domeniul apărării în UE a expirat la 30 iunie 2011 și că statele membre 
trebuie să aplice noile norme de la 30 iunie 2012; solicită Comisiei să prezinte în timp util 
situația măsurilor de transpunere luate de statele membre și să ia toate măsurile necesare 
pentru a asigura implementarea corectă;

51. solicită statelor membre să utilizeze optim noile autorizații generale pentru livrări către 
forțele armate ale altor state membre, acestea constituind un instrument important de 
îmbunătățire a securității aprovizionării la nivelul UE;

52. subliniază că succesul directivei, în special în privința autorizațiilor transferurilor între 
companii, depinde în mare măsură de încrederea reciprocă pe care statele membre o au în 
sistemele lor de control al exporturilor; solicită statelor membre să respecte întru totul 
obligațiile stabilite în Poziția comună a Consiliului 2008/944/PESC de definire a normelor 
comune care reglementează controlul exporturilor de tehnologie și echipament militar, și 
să evalueze riguros toate cererile de autorizare pe baza tuturor celor opt criterii, conform 
prevederilor; solicită Vicepreședintelui/Înaltului Reprezentant să verifice dacă statele 
membre respectă cele de mai sus, în contextul revizuirii poziției comune, pe baza 
considerațiilor comerciale și de politică externă;

53. reiterează importanța fundamentală a standardizării echipamentelor pentru apărare din 
punctul de vedere al creării unei piețe unice europene în sectorul apărării, din cel al 
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asigurării interoperabilității și al facilitării cooperării în programele de armament, 
proiectele de punere în comun și partajare, precum și din punctul de vedere al 
operațiunilor;  încurajează AEA, Comisia și organizațiile europene de standardizare 
(CEN, CENELEC, ETSI), în cooperare cu sectorul apărării și în special cu Agenția de 
standardizare a NATO, să accelereze procesul de reducere a divergențelor de standarde 
din industriile apărării și securității și a celor pentru echipamentele civile și militare;  
promovează utilizarea și dezvoltarea în continuare a Sistemului european de informații cu 
privire la standardele din sectorul apărării și a manualului european pentru procedurile de 
achiziții din domeniul apărării; 

54. solicită statelor membre și Comisiei să introducă un sistem paneuropean de certificare 
pentru produsele din sectorul securității și apărării, pentru a pune capăt situației 
inacceptabile de a cere în fiecare stat membru o testare separată; subliniază că acest proces 
lent și greoi determină creșterea prețurilor de producție și afectează competitivitatea 
producătorilor într-o măsură care este prohibitivă mai ales pentru companiile mici; susține 
activitatea AEA privind navigabilitatea aeriană și încurajează statele membre să 
accelereze activitățile de creare a unei Organizații europene militare comune pentru 
navigabilitate, ca o contraparte militară a Agenției europene pentru securitatea aeriană;

(F) Găsirea unor noi forme de finanțare la nivelul UE

55. își exprimă convingerea că, în special în contextul adoptării unui nou cadru financiar 
multianual, este necesară o reflecție asupra posibilităților de a acorda statelor membre, din 
bugetul UE, un sprijin pentru realizarea obiectivelor politicii comune de securitate și 
apărare într-o manieră mai eficientă din punctul de vedere al costurilor;

56. în concordanță cu cele menționate la punctul (C) de mai sus, solicită consolidarea și 
extinderea cercetării în domeniul apărării, în cadrul Programului-cadru de cercetare, 
pentru a utiliza prevederile articolului 185 din TFUE pentru cofinanțarea cercetării 
existente și a programelor de dezvoltare existente, precum și pentru pregătirea unei noi 
teme în cercetarea din sectorul apărării, cu aplicații civilo-militare, în scopul stimulării 
cercetării colaborative în acest domeniu;

57. consideră că fondurile UE ar trebui utilizate pentru a încuraja cooperarea în materie de 
educație și instrucție; solicită crearea aranjamentelor necesare pentru a permite plata din 
bugetul UE a stipendiilor cadeților care participă la programul „Erasmus militar”, pentru a 
le acorda un tratament egal cu cel al studenților din instituțiile civile de învățământ 
superior;

58. recomandă finanțarea din Instrumentul pentru stabilitate activităților Colegiului european 
pentru securitate și apărare, orientată asupra formării unor experți civili și militari în 
gestionarea crizelor și în PCSE, și promovarea unei culturi comune a securității în UE;

59. încurajează dezvoltarea în continuare a rolului Colegiului ca forum al cooperării între 
academiile de apărare naționale și instituțiile civile de formare în domeniul securității, 
pentru a identifica și dezvolta, de asemenea, între acestea, proiecte de punere în comun și 
partajare care să permită realizarea unor economii; solicită statelor membre să transforme 
acest Colegiu într-o adevărată instituție academică și, având în vedere puternica sa 
orientare civilo-militară, sugerează finanțarea sa de către UE în următorul cadru financiar 
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multianual;

60. solicită tuturor actorilor relevanți să analizeze dacă dotările din proprietatea UE, după 
modelul Galileo - conform punctului (B) - pot constitui o opțiune viabilă și rentabilă, în 
special în domenii precum transportul strategic sau supravegherea; 

61. solicită statelor membre, ca o chestiune prioritară, să crească bugetul AEA, recunoscând 
plus-valoarea Agenției, ca o compensare prin cooperare a reducerilor hotărâte la nivel 
național; regretă faptul că Decizia Consiliului privind AEA nu prevede un cadru bugetar 
multianual pentru aceasta;

62. invită statele membre să examineze, în cadrul revizuirii mecanismului ATHENA, 
posibilitatea extinderii acestuia, astfel încât să ofere și o finanțare comună pentru acțiunile 
sau achizițiile care vin în sprijinul unei mai mari rentabilități a apărării europene, dar care 
nu pot fi finanțate din bugetul UE;

63. încredințează Președintelui sarcina de a transmite prezenta rezoluție Înaltului 
Reprezentant/Vicepreședinte, Consiliului, Comisiei, parlamentelor statelor membre ale 
UE, Adunării Parlamentare a NATO și Secretarului General al NATO.


